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汉语学习一点通 Chinesisch-Lernen leicht gemacht   

 中级 Level B  (54) 

可能补语 

The probable complement 

Das Möglichkeitskomplement 

 

1. 可能补语可以表示主观条件（能力）或者客观条件是否允许实现某种结果或达

到某个目的。带可能补语的结构形式如下： 

  The probable complement may indicate whether the subjective conditions 

(ability) or the objective conditions allow some result or some purpose to be 

achieved. The construction with the probable complement is as follows: 

Das Möglichkeitskomplement zeigt an, ob subjektive (Möglichkeit) oder 

objektive Voraussetzungen bestimmte Ergebnisse oder Ziele ermöglichen. Die 

Bildung des Möglichkeitskomplements ist wie folgt: 
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2. 动词带可能补语的正反疑问形式是“V+得+结果补语+V+不+结果补语”或“V+

得+趋向补语+V+不+趋向补语”。例如： 

 The affirmative-negative question form of the verb with the probable 

complement is“V+ 得 +Resultative Complement+V+ 不 + Resultative 

Complement”or“V+ 得 +Directional Complement+V+ 不 + Directional 

Complement”. For example: 

Die Ja/Nein Frage mit Verb und Möglichkeitskomplement ist “V+ 得 + 

Resultativkomplement +V+ 不 + Resultativkomplement” oder “V+ 得

+Richtungskomplement +V +不 + Richtungskomplement“. Z.B.: 

 

（1）A：老师讲的语法你听得懂听不懂．．．．．．？ 

              B：我听得懂。/ 我听不懂。 

（2）A：晚饭前你回得来回不来．．．．．．？ 

B：我回得来。/ 我回不来。 

 

3. 动词带宾语时，宾语放在可能补语的后边。如果宾语比较长，可以把宾语放在

句首，但不能放在动词和可能补语中间。请比较： 

  If the verb has an object, the object should be put after the probable 

complement. If the object is relatively long, it may be put at the beginning of the 

clause, but it cannot be put between the verb and the probable complement. 

Please compare:  

Wenn das Verb mit Objekt steht, dann steht das Objekt nach dem 

Möglichkeitskomplement. Wenn das Objekt recht lang ist, kann es auch am 

Satzbeginn stehen, aber nie zwischen Verb und Möglichkeitskomplement. Zum 

Vergleich:  

 

（1）天太黑了，我看不清楚墙上的字．．．．。  √ 

（2）天太黑了，墙上的字．．．．我看不清楚。  √ 

（3）天太黑了，我看墙上的字．．．．不清楚。  ✖️ 

汉语学习一点通 Chinesisch-Lernen leicht gemacht    

 


